
ประโยค ๑-๒ 

แปล  มคธเป็นไทย 

สอบ  วนัที่ ๘ เมษายน  ๒๕๖๓ 

--------------------- 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  โส  กิร  (มาลากาโร)  เทวสกิ ํ  พมิพฺสิารราชาน ํ  ปาโต  ว  อฏฺฐห ิ  สุมนปปุผฺนาฬหี ิ 

อุปฏฺฐหนฺโต  อฏฺฐฏฐฺกหาปเณ  ลภต ิฯ  อเถกทวิส ํ ตสฺม ึ ปปุผฺานิ  คเหตวฺา  นคร ํ ปวฏิฺฐมตเฺต  ภควา   

มหาภกิฺขสุงฆฺปรวุิโต  ฉพพฺณฺณรสํโิย  วสฺิสชฺเชนฺโต  มหตา  พทุธฺานุภาเวน  มหตยิา  พทุธฺลฬีหฺาย  นคร ํ 

ปิณฺฑาย  ปาวสิ ิฯ  ภควา  ห ิ เอกทา  ฉพพฺณฺณรสํโิย  จวีเรน  ปฏจิฉฺาเทตวฺา  อญฺญตโร  ปิณฺฑปาตโิก  

วยิ  วจิรต ิ  ตสึโยชนมคฺค ํ  องคฺุลมิาลสฺส  ปจจฺคฺุคมน ํ  คจฉฺนฺโต  วยิ  เอกทา  ฉพพฺณฺณรสํโิย   

วสฺิสชฺเชนฺโต  กปิลวตถฺปุปฺเวสนาทสุี  วยิ ฯ  ตสฺมปิึ  ทวิเส  สรรีโต  ฉพพฺณฺณรสํโิย  วสฺิสชฺเชตวฺา  มหตา  

พทุธฺานุภาเวน  มหตยิา  พทุธฺลฬีหฺาย  ราชคห ํ  ปาวสิ ิ ฯ  อถ  มาลากาโร  ภควโต  รตนคฺฆยิ- 

กาญฺจนคฺฆยิสทสิ ํ  อตตฺภาว ํ  ทสฺิวา  ทวฺตตฺสึมหาปรุสิลกฺขณปปฺฏมิณฺฑติ ํ  อสตียฺานุพยฺญฺชนสริโิสภคฺค ํ 

โอโลเกตวฺา  ปสนฺนจติโฺต  “กินฺนุ  โข  สตถฺ ุ  อธกิาร ํ  กโรมตี ิ  จนฺิเตตวฺา  อญฺญ ํ อปสฺสนฺโต  “อเิมห ิ 

ปปุเฺผห ิ  ภควนฺต ํ  ปูเชสฺสามตี ิ  จนฺิเตตวฺา  ปนุ  จนฺิเตส ิ  “อมิานิ  รญฺโญ  นิพทธฺ ํ  อุปฏฺฐานปปุผฺานิ,  

ราชา  อมิานิ  อลภนฺโต  ม ํ พนฺธาเปยยฺ  วา  ฆาตาเปยยฺ  วา  รฏฺฐโต  วา  ปพพฺาเชยยฺ,  กินฺนุ  โข   

กโรมตี ิฯ  อถสฺส  เอตทโหส ิ “ราชา  ม ํ ฆาเตต ุ วา  รฏฺฐโต  วา  ปพพฺาเชต,ุ  โส  ห ิ มยหฺ ํ ททมาโนปิ  

อมิสฺม ึ อตตฺภาเว  ชวีติมตตฺ ํ ธน ํ ทเทยยฺ;  สตถฺ ุ ปูชา  ปน  เม  อเนกาสุ  กปปฺโกฏสุี  อล ํ หติาย  

เจว  สุขาย  จาต ิ อตตฺโน  ชวีติ ํ ตถาคตสฺส  ปรจิจฺช ิฯ     

 

 

แปล  โดยอรรถ 

๒  โส  “ยาว  เม  ปสนฺนจติตฺ ํ  น  ปฏกิุฏต:ิ  ตาวเทว  ปูช ํ  กรสฺิสามตี ิ  หฏฺฐปปฺหฏฺโฐ   

อุทคฺคุทคฺโค  สตถฺาร ํ ปูเชส ิฯ   

   

 

 

 

_______________________ 

ใหเ้วลา  ๔  ชัว่โมง  กบั  ๑๕  นาที. 

ธบ.๓ สุมนมาลาการ วตถฺ ุน.๑๓๔-๑๓๕ 



เฉลย 

ธบ.๓ สุมนมาลาการ วตฺถ ุน.๑๓๔-๑๓๕ 

 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  โส  กิร  (มาลากาโร)  เทวสกิ ํ  พมิพฺสิารราชาน ํ  ปาโต  ว  อฏฺฐห ิ  สุมนปุปผฺนาฬีหิ  

อุปฏฺฐหนฺโต  อฏฺฐฏฐฺกหาปเณ  ลภต ิฯ  อเถกทวิส ํ ตสฺม ึ ปปุผฺานิ  คเหตวฺา  นคร ํ ปวฏิฺฐมตเฺต  ภควา   

มหาภกิฺขสุงฆฺปรวุิโต  ฉพพฺณฺณรสํโิย  วสฺิสชฺเชนฺโต  มหตา  พทุธฺานุภาเวน  มหตยิา  พทุธฺลฬีหฺาย  นคร ํ 

ปิณฺฑาย  ปาวสิ ิฯ 

 

๑ ไดย้นิว่า (อ.นายมาลาการ) นัน้ บาํรุงอยู่ ซึง่พระราชาพระนามว่าพมิพสิาร ดว้ยทะนานแห่ง-

ดอกมะลิ ท. แปด ในเวลาเชา้เทยีว ย่อมได ้ซึง่กหาปณะแปดและแปด ท. ทกุ ๆ วนั ฯ ครัง้นัน้ ในวนัหนึ่ง 

(คร ัน้เม่ือนายมาลาการ) นัน้ เป็นผูส้กัว่าถอืเอา ซึง่ดอกไม ้ ท. แลว้จงึเขา้ไปแลว้ สู่พระนคร (มีอยู่),  

อ.พระผูม้พีระภาคเจา้ ผูอ้นัหมู่แหง่ภกิษุหมูใ่หญ่แวดลอ้มแลว้ ทรงเปลง่อยู่ซึง่พระรศัมอีนัมวีรรณะหก ท.  

ไดเ้สดจ็เขา้ไปแลว้ สู่พระนคร เพือ่กอ้นขา้ว ดว้ยอานุภาพแห่งพระพทุธเจา้ อนัใหญ่ ดว้ยอนัเยื้องกราย-

แห่งพระพทุธเจา้ อนัใหญ่ ฯ 

 

ภควา  ห ิ เอกทา  ฉพพฺณฺณรสํโิย  จวีเรน  ปฏจิฉฺาเทตวฺา  อญฺญตโร  ปิณฺฑปาตโิก  วิย  วิจรติ  ตสึ- 

โยชนมคฺค ํ  องคฺุลมิาลสฺส  ปจจฺคฺุคมน ํ  คจฉฺนฺโต  วิย  เอกทา  ฉพพฺณฺณรสํโิย  วสฺิสชฺเชนฺโต  กปิล- 

วตฺถปุปฺเวสนาทีสุ  วิย ฯ 

 

จรงิอยู่ ในกาลบางคราว อ.พระผูม้พีระภาคเจา้ ทรงปกปิดแลว้ ซึง่พระรศัมอีนัมวีรรณะหก ท. ดว้ยจวีร 

ย่อมเสด็จเที่ยวไป ราวกะ อ.ภกิษุผูม้อีนัเทีย่วไปเพือ่กอ้นขา้วเป็นวตัร รูปใดรูปหนึ่ง ราวกะว่า เสดจ็ไปอยู่ 

สู่ทีเ่ป็นทีต่อ้นรบั ซึง่พระองคุลมิาล สิ้นหนทางมโียชนส์ามสบิเป็นประมาณ, ในกาลบางคราว ทรงเปลง่อยู่ 

ซึง่พระรศัมอีนัมวีรรณะหก ท. (ย่อมเสด็จเที่ยวไป) ราวกะว่า (เสด็จไปอยู่) (ในกาล ท.) มีกาลเป็นที่-

เสด็จเขา้ไปสู่พระนครช่ือว่ากบิลพสัดุเ์ป็นตน้ ฯ 

 

 

 

 

 

 



ตสฺมปิึ  ทวิเส  สรรีโต  ฉพพฺณฺณรสํโิย  วสฺิสชฺเชตวฺา  มหตา  พทุธฺานุภาเวน  มหตยิา  พทุธฺลฬีหฺาย   

ราชคห ํ ปาวิส ิฯ 

 

ในวนั แมน้ัน้ (อ.พระผูมี้พระภาคเจา้) ทรงเปลง่แลว้ ซึง่พระรศัมอีนัมวีรรณะหก ท. จากพระสรรีะ  

ไดเ้สด็จเขา้ไปแลว้ สู่พระนครชื่อว่าราชคฤห ์ ดว้ยอานุภาพแห่งพระพทุธเจา้ อนัใหญ่ ดว้ยอนัเยื้องกราย-

แห่งพระพทุธเจา้ อนัใหญ่ ฯ 

 

อถ  มาลากาโร  ภควโต  รตนคฺฆิยกาญฺจนคฺฆิยสทิสํ  อตตฺภาว ํ  ทสฺิวา  ทวฺตตฺสึมหาปรุสิลกฺขณป-ฺ

ปฏมิณฺฑติ ํ อสีตฺยานุพฺยญฺชนสิริโสภคฺคํ  โอโลเกตวฺา  ปสนฺนจติโฺต  “กินฺนุ  โข  สตถฺ ุ อธกิาร ํ กโรมตี ิ  

จนฺิเตตวฺา  อญฺญ ํ อปสฺสนฺโต  “อเิมห ิ ปปุเฺผห ิ ภควนฺต ํ ปูเชสฺสามตี ิ จนฺิเตตวฺา  ปนุ  จินฺเตสิ  “อมิานิ  

รญฺโญ  นิพทธฺ ํ  อปุฏฺฐานปุปผฺานิ,  ราชา  อมิานิ  อลภนฺโต  ม ํ  พนฺธาเปยยฺ  วา  ฆาตาเปยฺย  วา   

รฏฺฐโต  วา  ปพพฺาเชยยฺ,  กินฺนุ  โข  กโรมตี ิฯ 

 

ครัง้นัน้ อ.มาลาการ เหน็แลว้ ซึง่อตัภาพ ของพระผูม้พีระภาคเจา้ อนัเช่นกบัดว้ยแกว้อนัมีค่าและทอง-

อนัมีค่า แลดูแลว้ (ซึ่งอตัภาพ) อนัประดบัเฉพาะแลว้ดว้ยลกัษณะแห่งมหาบรุุษสามสบิสอง อนัเลิศดว้ย-

ความงามดว้ยพระสิริคืออนุพยญัชนะแปดสิบ ผูม้จีติเลือ่มใสแลว้ คิดแลว้ ว่า (อ.เรา) จะกระทาํ  

ซึง่การบูชาอนับคุคลพงึกระทาํยิ่ง แก่พระศาสดา อย่างไร หนอแล ดงันี้  ไม่เหน็อยู่ (ซึ่งวตัถ)ุ อื่น คดิแลว้

ว่า (อ.เรา) จกับูชา ซึง่พระผูม้พีระภาคเจา้ ดว้ยดอกไม ้ท. เหลา่น้ี ดงันี้  คิดแลว้ อกี ว่า (อ.ดอกไม ้ ท.) 

เหลา่น้ี เป็นดอกไมเ้ป็นเครื่องบํารุงซึ่งพระราชา เนืองนิตย ์ (ย่อมเป็น), อ.พระราชา เมือ่ไม่ทรงได ้ 

(ซึ่งดอกไม ้ ท.) เหล่าน้ี (ทรงยงัราชบุรุษ) ใหพ้งึจองจาํ ซึง่เรา หรือ หรอืว่า (ทรงยงัราชบรุุษ) พงึใหฆ่้า  

(ซึ่งเรา) หรอืว่า (ทรงยงัราชบรุุษ) พงึใหข้บัไล ่(ซึ่งเรา) จากแว่นแควน้, (อ.เรา) จะกระทาํ อย่างไรหนอแล 

ดงันี้  ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



อถสฺส  เอตทโหส ิ “ราชา  ม ํ ฆาเตตุ  วา  รฏฺฐโต  วา  ปพพฺาเชต,ุ  โส  ห ิ มยหฺ ํ ททมาโนปิ  อมิสฺม ึ 

อตตฺภาเว  ชีวิตมตฺตํ  ธน ํ ทเทยยฺ;  สตถฺ ุ ปูชา  ปน  เม  อเนกาสุ  กปปฺโกฏสุี  อลํ  หติาย  เจว  สุขาย  

จาต ิ อตตฺโน  ชวีติ ํ ตถาคตสฺส  ปริจฺจชิ ฯ 

 

ครัง้นัน้ (อ.ความคิด) นัน่ ว่า อ.พระราชา จง (ทรงยงัราชบุรุษ) ใหฆ่้า ซึง่เรา หรอื หรอืว่า จง  

(ทรงยงัราชบุรุษ) ใหข้บัไล ่ (ซึ่งเรา) จากแว่นแควน้, เพราะว่า (อ.พระราชา) นัน้ แมเ้มือ่พระราชทาน  

แก่เรา พงึพระราชทาน ซึง่ทรพัย ์สกัว่าเป็นเครื่องเป็นอยู่ ในอตัภาพ น้ี, ส่วนว่า อ.การบูชา ซึง่พระศาสดา 

เป็นของพอ เพือ่ประโยชนเ์กื้อกูลดว้ยนัน่เทยีว เพือ่ความสุขดว้ย แก่เรา ในโกฏแิห่งกปั ท. มใิช่หนึ่ง 

(ย่อมเป็น) ดงันี้  ไดม้แีลว้ (แก่นายมาลาการ) นัน้, (อ.นายมาลาการนั้น) บริจาคแลว้ ซึง่ชวีติ ของตน  

แก่พระตถาคต ฯ 

 

 

 

แปล  โดยอรรถ 

๒  โส  “ยาว  เม  ปสนฺนจติตฺ ํ  น  ปฏิกฏุติ:  ตาวเทว  ปูช ํ  กรสฺิสามตี ิ  หฏฺฐปปฺหฏฺโฐ   

อทุคฺคุทคฺโค  สตถฺาร ํ ปูเชส ิฯ   

 

๒ นายมาลาการนัน้ คิดว่า "จติเลือ่มใสของเราไม่กลบักลายเพียงใด ;เราจกัทาํการบูชาเพียงนั้น

ทีเดียว" เป็นผูร่้าเรงิบนัเทงิแลว้ มีจิตเบิกบานและแช่มช่ืน บูชาพระศาสดาแลว้ ฯ 


